TRANSLIACIJOS PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS

2021 m. birželio 21   d. Nr. VPS9-44  
Vilnius

1. Sutarties šalys

Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA), įstaigos kodas 288739270, adresas: Blindžių g. 17, Vilnius, atstovaujama Išteklių departamento direktoriaus Sauliaus Azbainio, veikiančio pagal  NMA direktoriaus 2011 m. birželio 9 d. įsakymą Nr. BR1-659 „Dėl sutarčių pasirašymo“, viena šalis, ir Lietuvos nacionalinė Martyno Mažvydo biblioteka, įstaigos kodas 290757560, atstovaujama generalinio direktoriaus pavaduotojo infrastruktūrai Aido Sinkevičiaus veikiančio pagal biudžetinės įstaigos nuostatus (toliau – Paslaugų teikėjas), sudarė šią Transliacijos paslaugų teikimo sutartį (toliau – Sutartis): 

2. Sutarties dalykas

2.1. Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka, NMA užsako tiesioginę transliaciją, o Paslaugų teikėjas įgyvendina 1 (vienos) tiesioginės transliacijos internetu organizavimą Lietuvos viešosioms bibliotekoms (toliau – Paslaugos). Transliacija skirta pristatyti paramą pagal Lietuvos kaimo plėtros 2014-2020 m. programos priemonės „Ūkio ir verslo plėtra“ veiklą „Parama jaunųjų ūkininkų įsikūrimui“. Transliacija turi įvykti 2021 m. birželio 30 d., transliacijos pradžia – 14 val., transliacijos trukmė – 1 valanda.  

3. Sutarties šalių įsipareigojimai

3.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
3.1.1. Tinkamai, kokybiškai ir laiku suteikti Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis;
3.1.2. Užtikrinti visą transliacijai filmuoti ir transliuoti reikalingą įrangą (transliacijos trukmė – ne ilgesnė nei viena valanda);
3.1.3. Transliacijos metu užtikrinti grįžtamąją sąveiką su dalyviais, sudarant galimybę jiems užduoti klausimus lektoriams;
3.1.4. Informuoti ir pakviesti viešąsias bibliotekas dalyvauti;
3.1.5. Suteikti NMA įvykusios transliacijos statistiką apie prisijungusių bibliotekų skaičių;
3.1.6. Pateikti transliacijos vaizdo įrašą;
3.1.7. Paslaugas teikti vadovaujantis etiškumo, kompetencijos ir konfidencialumo principais bei laikantis tokio pobūdžio paslaugoms paprastai keliamų reikalavimų.
3.1.8. Paslaugų teikėjas moka NMA 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo nesuteiktų paslaugų sumos už kiekvieną vėlavimo dieną atlikti paslaugas ir jas perduoti pagal Paslaugų perdavimo – priėmimo aktą, Sutarties 1 priedas (toliau – Aktas), kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis.
3.2. NMA įsipareigoja:
3.2.1. Suorganizuoti transliacijos turinį, moderatorių ir lektorius;
3.2.2. El. paštu suderinti su Paslaugų teikėju transliacijos scenarijų, turinį ir pranešimų medžiagą likus ne vėliau kaip 2 (dviem) savaitėms iki transliacijos pradžios;
3.2.3. Laiku pateikti Paslaugų teikėjui kitą Paslaugoms teikti reikalingą medžiagą ir informaciją;
3.2.4. Sumokėti Paslaugų teikėjui už paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka;
3.2.5. Paslaugų teikėjui pareikalavus, NMA moka 0,02 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną vėlavimo dieną apmokėti Paslaugų teikėjui už kokybiškai suteiktas paslaugas. NMA negavus lėšų iš valstybės biudžeto ir/ar kitų finansavimo šaltinių, delspinigiai pradedami skaičiuoti praėjus 30 ( trisdešimt ) kalendorinių dienų nuo atsiskaitymo termino pabaigos.

4. Sutarties kaina ir atsiskaitymo tvarka

4.1.  Už Paslaugų, numatytų Sutarties 2.1. punkte, suteikimą NMA sumoka Paslaugos teikėjui
260,00 eurų (du šimtus šešiasdešimt EUR 00 ct) be PVM. Su PVM, kuris yra 21 proc., mokėtina suma yra 314, 60 (trys šimtai keturiolika EUR 60 ct).       
4.2. Paslaugų teikėjas, suteikęs Paslaugas, per 5 (penkias) darbo dienas parengia, pasirašo ir pateikia NMA Aktą bei sąskaitą-faktūrą. Pateiktoje sąskaitoje-faktūroje, be privalomų rekvizitų, turi būti nurodytas Sutarties numeris ir data. Sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei pasirašytas Aktas turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.  
4.3. Abiem Sutarties šalims pasirašius Aktą NMA per 30  (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos už Paslaugas sumoka sąskaitoje faktūroje nurodytą sumą, pervesdama pinigus į Paslaugų teikėjo Sutarties 9 skyriuje „Šalių rekvizitai“ nurodytą atsiskaitomąją sąskaitą banke. Dėl Sutarties pobūdžio, tiesioginio atsiskaitymo galimybės su subtiekėju (-ais) NMA nenumato.


5. Paslaugų naudojimo būdas ir sąlygos

5.1. NMA be atskiro Paslaugų teikėjo sutikimo ir be papildomo atlyginimo turi teisę naudoti transliacijų vaizdo įrašą, jeigu transliacijų vaizdo įrašo naudojimas neprieštarauja įstatymams ir kitiems teisės aktams. 
5.2. Neleidžiama NMA vykdyti jokios veiklos, kuri yra neteisėta, įžeidžianti, užgauli, kuri pažeidžia trečiųjų šalių teises. 
5.3.  Paslaugų teikėjas neatsako už transliacijos turinį.

6. Konfidencialumas

6.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja neskleisti, negarsinti ir neperduoti tretiesiems asmenims bei nenaudoti trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri bet kokia forma buvo gauta iš NMA ir susijusi su sutartinių įsipareigojimų vykdymu, bei užtikrinti jos apsaugą, tai yra užkirsti galimybę tretiesiems asmenims sužinoti tokią informaciją. Paslaugų teikėjas taip pat įsipareigoja neatskleisti konfidencialios informacijos be išankstinio rašytinio NMA sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti teisės aktai nenustato kitaip, informuoti kitą Šalį apie reikalavimą įstatymų nustatyta tvarka atskleisti konfidencialią informaciją.
6.2. Paslaugų teikėjas visais atvejais įsipareigoja pranešti NMA apie nesankcionuotą konfidencialios informacijos atskleidimą, informacijos saugumo įvykius ir silpnąsias vietas, NMA nedelsiant informuoti apie aukščiau nurodytų nesklandumų pašalinimą. Taip pat laikytis NMA Informacijos saugumo politikos ir darbo su konfidencialia informacija nuostatų ir principų [footnoteRef:1]. [1:  NMA informacijos saugumo politikos santrauka skelbiama www.nma.lt skiltyje Veikla/Informacijos sauga.] 

6.3. Paslaugų teikėjas, pažeidęs Sutarties sąlygas ir perdavęs bet kokią iš NMA gautą konfidencialią informaciją, susijusią su sutartinių įsipareigojimų vykdymu, tretiesiems asmenims, atlygina visus NMA patirtus nuostolius Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 

7. Asmens duomenų apsauga

7.1. Šalys, gaudamos asmens duomenis, sutinka ir įsipareigoja:
       7.1.1. tvarkyti asmens duomenis tik šioje Sutartyje numatytais tikslais griežtai laikydamasis Sutartyje nurodytų reikalavimų ir užtikrinti, kad asmens duomenų tvarkymas bus vykdomas laikantis asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimų; 
       7.1.2. užtikrinti, kad Šalių darbuotojai ir kiti asmenys, kuriuos Šalys pasitelkia asmens duomenų tvarkymui, būtų įsipareigoję laikytis konfidencialumo ir duomenų saugumo užtikrinimo reikalavimų, kurie atitiktų asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus;
       7.1.3. įdiegti tinkamas technines ir organizacines apsaugos priemones, užtikrinančias saugumo lygį, atitinkantį galimas rizikas, apsaugančias ir padedančias įgyvendinti duomenų subjektų teises, leidžiančias tvarkyti asmens duomenis griežtai laikantis asmens domenų apsaugos teisės aktų reikalavimų.
7.2. Šalys sutaria bendradarbiauti tarpusavyje ir teikti viena kitai pagalbą gavus duomenų subjektų ir (arba) kompetentingų institucijų prašymus ar paklausimus, susijusius su asmens duomenimis, perduodamais pagal šią Sutartį.
7.3. Jei dėl kokių nors priežasčių bet kuri iš Šalių negali vykdyti Sutarties šio skyriaus sąlygų, ji privalo nedelsiant apie tai informuoti kitą Šalį.
7.4. Jei Šalys sutaria dėl kitų nei nurodyta Sutartyje paslaugų teikimo – Šalys prieš šių paslaugų teikimą privalo įvertinti, ar pagal asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus Šalys yra duomenų tvarkytojos / valdytojos, ir, jei reikia, papildyti Sutartį nuostatomis, reglamentuojančiomis asmens duomenų apsaugą.

8. Baigiamosios nuostatos


8.1. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Sutarties šaliai. 
8.2. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos ir papildomos tik raštišku Šalių susitarimu. 
8.3. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki Sutarties šalys visiškai įvykdys savo įsipareigojimus, bet neilgiau kaip du mėnesius.  
8.4. Sutartis gali būti nutraukta šalių susitarimu, vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.721 straipsnio nuostatomis. 
8.5. Vienašališkai nutraukti Sutartį, nesikreipiant į teismą, gali viena iš šalių, jei kita nevykdo esminių sutartinių įsipareigojimų, taip pažeisdama Sutartį iš esmės. Sutarties dalyko netinkamas/nekokybiškas įgyvendinimas ir termino nesilaikymas yra esminis šios Sutarties pažeidimas.
8.6. Sutartyje neaptartos sąlygos sprendžiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nuostatomis.
8.7. Atsakingas už Sutarties vykdymą NMA darbuotojas – Komunikacijos skyriaus patarėja Aistė Kanevičienė, tel. +370 5 252 6842 el. paštas aiste.kaneviciene@nma.lt , jai nesant – Komunikacijos skyriaus vyr. specialistė Ilma Šriubšienė, tel. +370 5 250 0325 el. paštas ilma.sriubsiene@nma.lt 
8.8. [bookmark: _Hlk73025439][bookmark: _Hlk73700799][bookmark: _Hlk73700732][bookmark: _Hlk73700834][bookmark: _GoBack]Atsakingas už sutarties vykdymą Paslaugų teikėjo darbuotojas____________ ____________Komunikacijos ir rinkodaros departamento Rinkodaros ir intelektinių paslaugų skyriaus Kultūrinės veiklos vadybininkė, laikinai vykdanti Rinkodaros ir intelektinių paslaugų skyriaus vadovės pareigas.
8.9. Asmenys, nurodyti Sutarties 8.7 ir 8.8 punktuose, atitinkamai NMA arba Paslaugų teikėjo vardu, turi teisę pasirašyti Aktus ir yra įgalioti priimti visus sprendimus, susijusius su Sutarties vykdymu, išskyrus pačios Sutarties pakeitimą ir nutraukimą.
8.10. Šalys įsipareigoja ne vėliau kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas raštu pranešti viena kitai apie atsakingų už Sutartį asmenų, nurodytų šios sutarties 8.7 ir 8.8 punktuose, pasikeitimą.
8.11. Visi pranešimai ir kita informacija, kuria keičiasi Šalys pagal Sutartį, turi būti rašytiniai. Pranešimai laikomi tinkamai įteiktais, jei įteikiami asmeniškai, atsiunčiami naudojantis kurjerių paslaugomis, registruotu paštu ar faksu. 
8.12. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subteikėjai: nėra.
8.13. Subteikėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subteikėjų ar didesnės (mažesnės) paslaugų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subteikėjui galimas tik tam paslaugų kiekiui, kurį Teikėjas pasiūlyme buvo numetęs perduoti subteikėjams ir tik gavus NMA sutikimą.
8.14. Sutarties galiojimo metu papildomų subteikėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subteikėjų atsisakymas galimas tik gavus NMA sutikimą ir esant vienai iš priežasčių:
8.14.1. Sutartyje numatytas subteikėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
8.14.2. subteikėjas Teikėjui atsisako tiekti jam Sutartyje numatytą paslaugų dalį;
8.14.3. siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį dėl pagrįstų aplinkybių, būtina padidinti paslaugų tiekimo spartą.
8.15. Sutarties 8.13. ir 8.14. punktuose nurodytais atvejais NMA pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subtiekėjas gali pradėti teikti paslaugas, tik NMA gavus Teikėjo sutikimą.



9. Šalių rekvizitai


	NMA
Duomenys kaupiami ir saugomi
Juridinių asmenų registre
Kodas 288739270
Blindžių g. 17
08111 Vilnius
A. s. LT357300010000189740
„Swedbank“, AB 
Banko kodas 73000
Tel. (8 5) 252 6999
Faks. (8 5) 252 6945

Išteklių departamento direktorius
                 


                              A. V.
           Saulius Azbainis
	
	Paslaugų teikėjas
Duomenys kaupiami ir saugomi
Juridinių asmenų registre
Kodas 290757560
PVM kodas LT100000031710
Gedimino pr. 51, Vilnius
A. s. LT047044060001284112
AB SEB bankas
Banko kodas 70440
Tel. 8 5 2497023


Lietuvos nacionalinės Martyno Mažvydo bibliotekos generalinio direktoriaus pavaduotojas infrastruktūrai

                           A. V.
                                                                          Aidas Sinkevičius                                         
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2021 m.                     d.
                                                                                                  Transliacijos paslaugų 
teikimo sutarties Nr. -
1 priedas

[bookmark: _1_priedas_2]
PASLAUGŲ ATLIKIMO PERDAVIMO-PRIĖMIMO

AKTAS NR.

Mes, žemiau pasirašę, Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA), iš vienos pusės, ir _________________(Paslaugų teikėjas), iš kitos pusės, toliau bendrai vadinami Šalimis, šiuo Paslaugų perdavimo-priėmimo aktu patvirtiname pagal 2021 m. ___________________d. Transliacijos paslaugų teikimo sutartį Nr. _____________suteiktas paslaugas:
1. _____________________________, patvirtina, kad Paslaugų teikėjas kokybiškai suteikė Sutarties 2 punkte numatytas paslaugas ir neturi pretenzijų dėl suteiktų Paslaugų kokybės. 


	NMA

Išteklių departamento direktorius
                    


                                   A. V.
               
 Saulius Azbainis
	
	Paslaugų teikėjas

Lietuvos nacionalinės Martyno Mažvydo bibliotekos generalinio direktoriaus pavaduotojas infrastruktūrai

                           A. V.
                                                                                              Aidas Sinkevičius                                         
 



